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D E 

DEBOOSJANT, 

Of dc 

tMOSTELLARIA 

van 

P L A U T U S; 

B L r S P E Li 
vertaald , verfchik^ cn berymd , - 
door 

L U D O L P H S M I D S. M. D ■ 

Juvenal. i. Satyr. , 

Smhaeft dementia, cumtatuhique 
Vaühm ocenrras ^pentmét f ar eert c hart 4^ 





t«t AMSTERDAM, 

Gedmklvoor dtn • ' , ente bckjomc» 

ByjAN Klaazen ten Hoorn, Boeckvcr- 
koper tegen over het Oud Hceren- Logement. 



Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

31 C8 [4] 




Early European Books, Copyright© 201 1 ProQuest LLC. 

Images reproduced by courtesy of Koninklijke Bibliotheek, Den Haag. 

31 C8 [4] 



I 
I 



Aan den rcdelyken Lezen 

Het hiugdme mchalteyvelyb Lczcr , hdeyamp^altgmijnecfjigeloff^ 
tem , de 'jonge KONRADYN, \elf êok op hef*nrteel isge-^ 
weeft 9 aldaar mede ( gelyk urtjds op het fchavot ) neder knielen* 
de om nooit T^ter op te ftaan. 

Doih ^ inde plaat sdai mydat \^ude affchrikktn^ en myn handen van de 
Toncelpoczy afhutdm ^ \o hteft hetnitt alleen my aangedreven cm 
fnyn oude ftukkfn f uiteenhak* 'U'fder %)$êr den dagh te haaien \ fna^r eek 
em eenen nicnwen op te slellen en gereed te ma^kfn* 

Dit Blyfpcl is dan weder op het tapytgekoomen , naar dat het eenige jaa^ 
wen achter de bank gelegen had , '^^nde jvel de MOSTELLARIA 
iiandenvermaal{tlyken Plautus ; dochten eencmaaUp 9n\e tyden e^ \tden 
gepafi , en naar de hedendaagfche Toneelwetten verfchikt i gflyk^yvilt 
kannen \ien » ovanneer gy » iy dtn langen vomter avond , mt^iht Inft hebhen 
êm het \ehe eens aan den kU^chtigen MOSTELLARIA te toit^en» 
Zo xyn dan de Hoofdbcdry vers meejl lieden van een heel andere rang en 
hoedanigheid : de Bedry VCD ftechts drie ingetalle : de Plaats ( hetgehee* 
le/Jeldoor) vafi en onkevneeg/y k* 

Dvch het midden en einde van ffet Eeifte bedryf is waarelyk wat cnei" 
gen y en onnatHurlyk i aangezien de Spoolcery ( voornaamty\Lyon\e'He' 
derlanders ) \o niet vieer aan de man wil ^ als in verUedene tyden. 

Nietteminyb Lezer» t<>on hier uvvrekkelyke redelykf^eid: want ik dieon^ 
tygenfcbap gevi illigh bt\en ; echter êoL vvd vveetende dateer geen beeter 
middel waar geweeft om het huyt affihnwe/yk te maaken y dan met de 
li\mettinx "^^^ Itklyjeiyke ziekte ; déch met licktcn { Gods gcc^elm, 
z.weepin ) en zieken^ de gek te fchecren , meen ik, te» eenmaal ons onge^ 
êorlocfdte%yn* 

Deyhalven docht het mybetaamlylft te vve\en vti^myn Inhgel^ovigen 
gry^aard een Duytfcher ©een cfS\i eed te maaktn j cewjl c!e\e volkt^ 
ren noch ten eenemaal naar Gecften , Spooken , Tovenaars, Lezwccr:: 
Jers, endiergelyke bygeloovige \ott(rnyen^ ha^r ccren neigen. 

f^êrders was iketnig\inj met del^^attïvanhet Blyfpcl ver/regfn: die 
n^n Gediochtpraat jes drukte wel de \in van het 'Bvoord MOSTEL- 
LARIA uit; doch konmy geen\ins behaagen 'y gelyk meegeniet de op- 
fchriften van de Vcrfierde /(welgeefl , de Lichtg leovigc , &c. dus heb 
ik ( in V yvelneemen ) de Hr. BERNAGIE nAgevolgt , geloovende hem 
dat wel te verft aan \ aangezien de V2it\s tViHiUnty ende Cliriften Kei- 
zer /(onftantinus > genoeg-^aAmtconen ^ wat een met fier die Heer in de 
Tooneclpoczy is. 

lS/\aar^y verwonderd umifthien ^ dat i\ vaneen feeds uitgevoerde Ei-^ 
gtnyindin^tot eenycn22\iüg^cverftffp:die(hce/cho0n een kopye ook lijn- 
de van een deftig principaal ) byde Liefhtbbirs en kenners y vaneen veel 
laagerprys geboudenvvord : want \ofpteekt di Hr» H U Y G E N in het 
47 \neldicht van het xx r 1 1 boek • 

Vertaald een wet l^sowcU^^ docnlyk^ cnso naac 
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Denöötfpróngals'tbfhoM, önvgocd tc lya , eq waarj 
♦t Zal vel *t afdrockzcl van die mum %yn • maar,Veïia*lcr , 
Bewyftgc my daar op , gy t ecu (kthc be! aalcr ! 

Ly dat ik u den aatt vau dexcn aibcid leer ; 

Neem maar een fraai tapy: . enkcer het pins en weer, ^ 
Ecift opde techtezy ( het z/g: op dier of l<r • <ir ru t ) 
Endanopdcavete.htfchc, epleteecsb e i r^Tnooi^ 

T A N T . V..r d^» Druk , > ' ( ""T'".^ 

»ittvAx)Xtc^ophttutneelted^fn.\H'»' t *-*iJ tam 

roëta( Vi( rm.ri«. i. ) cumpiimuni«Din.un. adiciiwn 

duraappulir, 
ld fibi negoti crcdidit fo'um dati 
lopuloui placercnt quasft<|i{rei fübuia^ 
Veturo alitet c»eniic multb ini». 

Amacldaro, den 7 Novemb- 1 6S5. _^ 

EK\¥i. eefi Swteis K^fiuin tegenwoordig zonder Mtenp. 
GUSTAVUS. zynz^oon. 
ROBBERT, Pedagoog van Gujiavus, 
S I B Y L L E , Buurvrouw van Enk. 
LODEWYK,C 

KAR EL, Z Gaflm, 

MEI NART, l 

WY BRAND, e^nRenunier, 

GERRIT C Knechtv.n S "^'^Z''"''- 
GOOSSEN.i 1 Lodewyk. 

Hc: rooirel^xrbecld^nsvooral, --^ ^ ^, .onderd, plaat., met 
on d chii/zcavao Enken Silnlle 
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DE DEBOVCHANT 

of de 

MOSTELL ARIA van PLAUTUS : 

B L r S P E L. 




EERSTE BEDRYR 

EERSTE TONEEL. 

GerriT met een ^ervet om't If ƒ, en eenige roemers inde 
hand , Robbert. 



Robbert! 't geen alhier gefchiedt 
pat is JOU werk. 

Het locrc u nier, ^ mcnj 

Wat biengje daer voor volk te zaa- 
]e hoorjc , zeker , wat te fchaamen , 
Wel vncnd , ben )y ccn pedagoog ? 
Een Taode fielt in Gcrrits oog. 
Ga binnen j ga dc glazen Ipoelcn ; 
Oï moetje myn ccmn:ando vcclco, 
Tewectcn , door een voet in'r gat ^ 
Hou daar ! hou daar ! hoe f macK t u dar \ [laat 
K'hcb u wel berer drank gelchonkcn. 
Naar binnen, Gerrit, gy zyt dronken. 
Dat jokjcik'heb maar eens geproefd. 
*Kben, om myn bnven heer, bedroefd. 
Hoe kan een mensch zo ras verkceren / 
Oh ! komt dat van Latijn te leeren 
Zo vloek ik het Latyn voortaen , 
En wil liefft vooreen bloedje gaan. 
ly Pedagogen ')y bent guiten 



Ger. 
Ger. 
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5 DE DEBOVCHANT, 

Bedervers van de jonge fpruijten. 

En. • • ♦ 

nob. Wik gy zwygen f 

(jer. Erik 1 heer l 

Itblyfitelangeweg. abkeerl 
'Tcaai alles, in )ou huys, verloeren: 
Maar , iy kond Gerrits ftem met hoorcn s 
En ondertuffchen word uw zoon 
Van Robbert. . . 

^^^•^r^di:^^^^^^^^^ /^-^"^ 

G.r. Hoe word ik fteeds gebeukt l eilact l 

Mocht ik my eens gewroken z en . 
Ttob wel Gerrit , dat kon haeft gefchièn , 

W^nt Erik moet eens wederkeeren. 

'kheb hoop, maak jy je rug (lechtsrce. 
Kob. Amice» dan krygt gv ^^t mee. 
^ Dan zullen wy de Hagen doelen. 
Cer Wel ia, daer zou de droes mee fpcclen. 
Ro^; Matk dat ik u ter deurc uitzet, 

Gelyk dat booze bcelt , Alet. 

Swijg ftillc , of ik . . . 
Get. Die lal ons fchcyên. 

TWEEDE TONEEL. 
GüSTAVUs;, Kakel, Robbert, Gerrit. 

Gufl xr om , Robbert, kom i gy moet niet bcyên t 

^ K Gv weet uw boodCchap , alle daagh. 
Ra^. Stc eji. Gy wilt dat ik eens vraag 

Naar deugdige oefters. 
G«/?,Nu geen kluchten. 
Kei. Gultavus, hoe? hoor ik u zuchten. 
Wel wal ligt u toch op het hart . 
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BLYSPEL. 3 

Gufi. 'k Voel my bencepen en benart. 

Koor ot Uc icauic is aangckooincn. 
1^0^. hi^ wel. 

Zo vader word verncoaien , 
Zo vJitg te rug , gjyk ten wind. 
En wacrlchuw ons. 
B^oh, Zyt gy een kind' 

Wdt vrecii gy ? 
C/(/?. Doe naar myn begcertn, 
^b. Tii:, tuc, Jaat deze dag pafceren. 

'KWas immers giltrcn aan de Ichuyr. 
G«/?. Quam hy op't mat, het was vcrbruyr. 

Ga heen. 
^oif. Welaan , 'k volg uw bevecicn. 

Laac ondercufkheij niet te Ipeelen. 
Ha ! waert gy zo geruit als ik. ' 
'k Ben hier weer , in een oogcnblil;. 

DERDE TONEEL. 
GusTAvus, Karel, Gerrit. 
Gufi, Q Al my dan nu de vrees verwinnen § 
^K*^' Cy Gïyp moed. 
Gufi. Hou Gerrit • ga naar binnen. 

Breng hier de vies met Kynlchc wyn. 

VIERDE TONEEL. 
GüsTAvus, Karel, spittende, j. 
^"AU Et groen doet mj weêr lullig zyn. 

i.1 I. Véider\indnn je wifihoe wy hur leven. 
Je docht wel haeft weèr ha NedcruidT 
Alles ti , aan de:^e vrinden i^e^even , 
Vte my daenm ool^emn als eenjant. ' 

A 2 
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DE DEBOVCHANT, 

a. Trcede geld rolde :(o xAs door de keelm; 
" Düch U^em nut deedc aan de witte miur , 
Silver.cnporfelcïn , cn tafereeleny 
'lamcnvzr^ct, g^cft mcb eenvrohks uur , 

VYFDE TONH^EL. 

GusTAVus, Karfx, GERiuT , m^.t een btutelje. 



Gcr. '-p 'Belicve u. 

Gt'fl. J Weeft nu ftiltc gadcr. 

i* Zy de gcfondheid van myn vader. 
j(^ar. Ja wel , het is mei hem geen deeg. 
GW/.t'HeuftdmvBietdat iktyding kreeg. 

Zo dat ik haeft begin te vrcczen 

Da: hy wel mocht geftorrcn wcclen , 
• Milchicn door fchipbreuk , op de z 

\Vd)ai zyti broeder bleet daar mee, ce. 

Wiens middelen hy nu zou erven, 
t^nr. Hy kon ook wel in Swedcn derven. 
G//)?.Dac er fnis haaien duurd le lang. 

Acht volle maanden. 

d"^ vader 'niet zal weder komen. ' h drink^ 
G«/?.Iniien hv leefd i zou hy wel droomcn 

Van dit gewoel , cn dit gcdriiys ? 

Van zulk ccn levca m zyn huys? 

Van zo veel vrienden die hier drinken 

En roo :cn , fpe^ïleo en rinkinken , 

Als of het aUyd kermis waer ? 

Dit wrocht de droetheidom myn vaer. 

Ik q-ielde my 5 doch liet voort halen 

Een'vvf fes blyde kpmmeHjalen > 

Totrrioft, waar van )y 'c puykjc ben t. 
Kar |a. maar hoe ftelje't met dic vent, . 
^ • ( lv'M .'en\Vybrand ) hoe kon jy hem paajen^^ 



1 
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B L Y S P E U 
Giift. Ho I Robbert weet dat werk te draajcn; 

i'h Qcn Jiudcm ; en Wybrant laat 

Zich iicnt verieidc» door xyn pr.>ar. 
K<ïr. k'Moet weet eens lioppcn. 
Guji. Gy zult drinken . 

tn't gias dotn op uw mgd klinken. 

O druyvctraantjcs ! Karei , za ! 

Men denk eens om u Sylvia. 
Kar, Diclchooncdfonk wil iknict 



ueyg ren. 



Maar kVocI dit naar myn ha 
Guji. Kom, wat gezongen. 

1. Druyvc god l ^ut jtadtcrum 
Diluis moie\tms t 
Xiet hier een paar amicorum 
Vaardtg veegen gUs glas , 

Strenne » 
Strcnué , 

Vacder l leven wy bier ma mgcnus i 

2, Bdcchel :{iede jcyphi^s kegnt, 
D/f is u t»t gloria y 

'k IV ensch dan om geen gu/de regen , 
Maar em "vtna pingma. 
Want de wyn , 
Want de wyn , 

Z ecvan 'thart , oj) [tiian.ie voet, degroctfie p n. 
Kjir. Nu gepraat. 

j Wiens wooning is het die daar (laat ? 

Die gevel koll wel honderd duytcn. 
Gw/'. i'Huysis van binnen als van buytcn 
Het komt Sibylle toe , die wccuw ? 

ï^js wat is daar toch voor gefchreeuw ? 

De wijn fchynt daar dc baas te fpeeicn. 
Kar. Kom op. 

Guft. Wien kan het hier verveclen ? 
Wat zullen we in de kamer doen ^ 

A 3 Is't 
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6 DE DEBOVCHANT, 

Is't hier niet luchtiger io''c groen 
En onder 't loot van deeze boomen > 
j^^^r.SielLodewijk, en Meinartkoomcn. 

sesdE toneel. 

Gustavüs,Karhl,Lodewyk,Meinart,Girrit. 

Eem pla«s , Meffieurs : de pypcn wegh, 

]N| Wat Ichortje , Lodcwyk ? 

Lod, Ik zcgh i 

Ik kan niet drinken MeinartzaljC 

Befcheyd doen 3 laat mij leggen. 

iQ4r. Vaije? 

Gujf. Hier , Lodewyk, Mvoff ! 
^f/. Einetn! 

Het vat is vol : laat hem met yreen. 
K4r'. la ; laat de man een uihjen vangen. 
Cud Maar *t f;las magh hier niei bly ven hangen. 

Verhaal 't op Mcioart : Gerrit , Wijn l 

SEVENDE TONEEL 

ROBBiRT, GU5TAVU5 , KAR5L , LODE ' VT P.dptnde, 

^ Meinart, Gerrit. 
Ri)^. iX7tc zou daar dood voor willen zijn ' 



W't Gaat treffelijk 5 zie, waard en gaften 
Eikeven vrolyk. 
G//yï.Seldrcma{len; 

Het hapert hier , wel J 
Ik en p,v. 
G«/f . Hoe ik en gy ? 
j^tf^.Wy /vd.ja wy, 

\Vy 7.i)n om hals, 
Guft, Waarom? 



vtc 
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B L Y S P E L :^ 

Kf^. Uw Vaaer 

Is wcêr gekomen , cn u nader 

Als gy wel denkr. 
Guft' War hoor ik hier ? 
^pl. En quadc maar : goc raad is dier. 

Uw vader Erik is gekoomcn. 
Cuft. Waar is by dans* 
R^o^. Gy moftc wel tchroomen. 

't Lagh u 1 niet rc onrecht , op de leen» 

Ik zag hem van de wagen treên. 
Guft, Zo zaagt gy hem? 
Ko^. Ia > by de wagen. 
Gufi. Wat doe ik nu ? 
^oif. Moet gy dat vragen | 

Gy zit. 
Guft. Zaagt gy hem i 
IR^olf, Ia , ja , ja * 

Ten derdemaal » ik Z2gpajfa. 
Guji.lk fterf , indien gy zegt de waarheid, 
B^l. Ik meen dat dit bewijs wel klaar leid. 
G/(/2.Wat nu gedaan* 
1^0^. De fles gcbergd. 

Hy wierd noch meer hier door getergd. 

Dit gUs ook : wie ligt daar te ronken { 
K4r.'c Is Lodewijk , dc vent is dronken. 
f{o^. Wek hem toch op. 
Mein- Ik ben gereed. 

Op Lodewijk ƒ op 
Loi. Wat? befchcet^ 

Keyk my dan 'c gUs tos te voller > 
Gtt/?.Zamrnel 

Niet linger,- Vidcr komt op I 
Lod. Rammel 

Wat heen van vader i hy vaar wel» 
Guf. Hy vaart niet qualyk , myn gezel , 

Maar ik ^ ik b^n geheel verlooren. 

A 4 ■ fe 
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|K DE DEBOVGHANT, 

Lod. Is *i waar ? laat dat noch eenmaal hoorcn ? 

Gufl. Ik bid u, rijs. 

K4r. Wat beeit is dar t 

Gujl. Mijn va4er is hier in de ftad. 
Rijs op toch ! 

Lod. Is)OU vaar gelvoomcn^ 

Heeft hy den crlcnis i mecgenoomen» 
Dat hy. weer ga , is hy zo gacuw, 

G///f -Htlaas l hoe ben ik in het naenw ! 

Otiimoer dc grijzaait my beichoakcn , 
En ai myn kammtrraden dronkea , 
De fpecll c mee meelt van de been , 
Zaliic wel kikken durven ? neen. 
OdwaaSjdiedanomraadwil zenden 
Als hy omringd word van elcnden l 

ï<ö^. Die legr noch eens zijo hoofdje ncêr. 
Ai ,maak de Hapert wakker, heer ! 

Gtt/2.Waak op, waak op, daar is mijn vader ! 

Lod. Help my ; myn dcg<n ! die verrader ! 

Kar. Was Gooflen hier , zijn knecht , ♦ . 

Lod. Die guyt ƒ 

CuJi.Oh 1 alles word door u vcrbruydt. 

Mcnflecphem v^regh. 
Lo^. Ik zal jou byien. 

Wil iy men *c, been van *t licchaam ru^en 

Mijn fchouder l hei ! 



ACHTDE TONEEL 

GustAvus , RoBBiRT ,Karel , Meinart. 

Guft. f TT At nu £;cdaen'> 

Kolf. VV Grijp moed , mijn heer, ik neom dit nan. 

K zal u gcneelen van dat fchrikken. 
Guft.l^ heb de koorts , mijn beenen knikken 

My onder 't lyf. 
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BLYSPEL. 5> 

1^0^. Wees niet bev reeft ; 

Gj kent mijn kop en flug^e geeft : 
Ik zal dien kapitein vei )agen ; 
Hy Zal naar 'c huys niet durven vragen, 
Brengt dit lerwylen aan een zy. 
G///?.Maar ikr 
1^0^. Blif waar gy wik. 
J<{ar. En wyj 

Licht elk zijn weegs. 
t(ok Dit volgt op kitten : 

Nee» . neen , gaat binnen 5 blijf daar zitten , 
En drinkt malkaêr een glaasje toe ; 
Doch ftil , maak geen geraas. 
^xr.Wclhoe> 
B^lr. Denkt op geen oniaad. 
Mctn. Zuikre woorden ! 

Gy trekt myn ziel met zy'e koorden. 
G//y?.'k Bemin... 
J<^^. Bedaar, en volg myn wil. 

Zult gy dat doen ? 
GttT?, Heel wel, 
Maarrtil. 

Tree binnen , Karei , Meinartj binnen. 
Mei. Vw dienaars. 

NEGENDE TONEEf:, 

GUSTAVUS, KoBliERf. 

Hp/>. T Aat ons ni' beginnen. 

1— /Guftavijs ! dit is dan mijn laft : 
Doch zicc dat gy daar wel op paft. 
Voor cerft maak deze deur te Iluyren, 

So wel van binnen als van bgytcn j 

Geeft my de flcutel, 
Gufl.Gy verheft . . . 

Zwijg, maak dat niemand hoeft, of fi)ieft , 

A 5 Of 
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DE DEBOVCHAiNT, 



Of roept , wanneer men aan mocht kloppen; 

Wil liever elk de bek toe floppen. 
G«)?. Ik lal zo ftil zi jn als een muys. 
I^lf. Als «f geen mcnfch waar in kct huys. 
Guft, Scci web en dan ^ 
1^0^. Gy kond vertrekken. 
Guji. En gy my met uw vleugels dekkca. 



D 



THIENDE TONEEL. 
Robbert, alleen. 

It op, ik wacht hem van die kant i 
De wagen heeft on . . . 

ELFDE TONEEL. 

Robbert, MeinaRT. 



X^^. >^Nverftandi 

Wal doet gy buyten? zie! xo fpcclcn 
Die lichte maats met myn beveclen. 
Daar fpai al 'c werkinduygen. fpijt » 
Doch elk is zyn gchc ugen kwijt. 
Mein. Guftavusbid , uit al zijn krachten. 
En wj te zamcn > met ons achten , 
Dat )y toch , door uw groot vcrftand , 
Wilt Erik jaagcn aan een kant i 
Hy zou ons van de droes doen droornen. 

ï^o^.Pisboodlchapjes ! ga : laat hem koomen» 

T VVALFDE TONEEL. 
Robbert, alleen. 



'k gEnnu 't 



eenemaal bereiii. 
Om ,mei de lichtgelovigheid 



Ottt 
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B L Y S P E L. <f 

Van Erik , 'ii dud te t rtedcn : 

jMaar jluyattu tiy met naar ii.yrt reedea, 

•Wat dan hngemumy fta b/ 1 

T'zal gaan: Jk. Vüvi hecal. doormy, 

Lichtmi'ren, ... isuydaail b gommen • 

Zo Jang de trap^jen o^^v klommen, 

Hy kanmy ir deltoepniet zien. 

DERTHIENDE TONEEL. 

Erik, gevolgd. v4n een jongen met een valier ^ 
K O £ Ë 1^ T. 

èr. TJ eens... ik hoor nicrs, zou mifTchipn 
J) De draad gcbiooken Zija iniiukkcn i 
Laatftaan; laatftaanj wai htlpr dat rukken |, 
Klop liever . . . ftyf ... ter goeder uur 
Op*clandl wat viej de rcys ipy zuur. 
Myn tweede broer , myn neef, mag fterven; 
Niet vveêr naar Zweden , om daar te erven. 
Neen , Zweden is te ver van hand 
Ik hou het nu met Nederland ; 
Maar , hoe zal my mijn zoon omvangen , 
Hier ziende 't wit van zijn verlangen I 
Wat ot dit zal beduyden I- hoe > 
En deur , en venfters , bly ven toe. 
By daag de venfters toe te krappen^ 
Za ! wilt 'er eens te deeg op lappen. 
Men doet niet open. 
J^o/'. Wie gy zyc , 

Hou 1 weet gy wel waar op gy (mjt ? toetrtitnit 
Er. Zyt gy 'i nici > Robbert ? 
^pif. Wel gekoomeo , 

Myn heer! ik kan me niet beroomen 
Van blydfchap , 'kxicufris? 
Éf, Ja. 
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a DE DEBOVCHANT, 

1^0^. Hei! 

Dai's puyk» 
Er. Maar Iculletd loudekey? 
Kfl^. Wat meetije toch ^ 
Er. I^^ zou wel vragen * 

Of elk hier leefd naerzyn behagen; 

Gaat uit, ca'thuys laetftaan. zeg, heer. 

Wat wil dat irant'len heen en weer i 

k'Hoor niemand op het kloppen kikken. 

De deur is ... . 
l{plf. Oh ! gy doet me fchrikken. 

Wiftgy, hoe dat hetmetuftond. 
Er. Hy fiiieei<iedeur haaftopdegrond. 
Kj)^. Noch üimmcr. hy de deuraairaaken. 
Er. Wel, waar om zou ik het verzaakcn ^ 

Ik brakze zelh bykans aan twee. 
1^0^. Gy , gy de deur geraakt ? waar mee ? 
Er. Waar anders n»eêi foii met myn handen.. 

Sluyr opcrr. 
B^ok Gy dit huys aanranden ! 
Er. Wat is 'cr ? 
Kp^. Ik word zo benoude. 
Er. Wat fchaat het ? 
Rj)^. Oh! gyzytieftout. 

Ik ben te zwak om uit te drukken 

t'Getal der nadrcnde ongelukken. 
Er. 'k Weet nergens af. 

n<>i;. Bly f van de deut ; tot de jongen- 

Weah, lekker, nejn, daar is geen fcheur. 

Gy roerde ze. 
Er. Ja. kon ik kloppen , 

En niet aenroercn, iy^vilt foppen. 
J^ot. Intuffchffn moord gy 't huysgezin : 
Er. Wat grillen vallenu ftaagin ; 

Wat zullen deze vyzeva^rea ! 

Wat droes beduyd toch al die raafen ? 
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BLYSPEL 15 

Noch eens , Iluytopca. 
}<p^. Maar, mijn heer, 

Wy dochren nu om u niet meer. 
Hoe bleefc gy toch zo lang in Swccden ? 
Er. heb (iaar veel aftiont gcleeden j 

Het Ichijnc men acht geen oud foldact , 
Die zyn rapier verroelten laat > 
Dewyl zyn krachten zyn ge weeken , 
En hy kan minder doen , alsfprceken. 
Men M'ees my daar op 't flechstc deel , 
En iiier uit rees een huys krakeel , 
Hier weer een pleit uit, met mijn broeder 5 
Want wy zyn niet van ecnen moeder : 
De myne was een ryke Deen. 
k' Ging echter, met myn erfnis , heen. 
'Kwon pleit ©p pleit: rchoon'tydcrliiiarten. 
De rechters naamen'twerk ter herten. 
Maer Robbert , 'k zie , jou (chort ccn praat. 
Kom ; gacnwe in huys } het is al Iaat. 
Roi>. Geen brieven , heer > 
Er. K' zeg , Iaat ons binnen. 

Wat drommel, benje buyten zinnen. 
Swyg , en ontfluyt ; of zegme , waar. . . 
B^k Wel hoor : t'is ruym een hallef jaar 
Dat niemand hier zyn voeren (leide ; 
]a dat uw zoon ( dien ik verzelde) 
Verhuyzen moeft met kill en kas. 
Er. En waarom ? 
B^lf. Jongen , kyk eens , ras ; 

Kan ons ook jcmand hier vcrfpieden ? 
Er. K' zie niet een menlch • wel nu ; gy lieden 

Moert: wykcn uit dit huys* al voort. 
R^o/^ Wel eer gcfchiede alhier een moord. 
^ Er. Wat ? 
■ Ons isblyks genoeg gegeven 

Ë . Dat hier zoon misdaad is bedreven. 

l 



li't 
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14 DE DEBOVCHANT, 

Is *t lang gelcên ? en kan me raên > 

Van wic dac Ichelmituk is gedaan ^ 
K^^, Wit; durit aaar mede een mVnlch betichten I 
Er. Decdge udaar af nooit onderrichten ? 

is naar de moorder nooit gezocht J 
J^b^ 't Is hy die udithuys veikechis 

Die he.ft het geld en goed gcnoomcn , 

Kn ( om dit het nooit uii zou koornen J| 

Hci lyk geworpen ineen put. 
Er. Is *t waar Poli ! help my uit den dut , 

Is dit gebeurd > 
Ro^.lk btdu, luylter : 

Gufta us qnam eens 'thuvs , br duyiter, 

Onrhaald ^an beaen van taizoen. 

i' huys iyode } elk gmgh zich ontdoen , 

En droop naar bed , vervaard voor Tpooken, 

Guilavus w'lde noch cerft rocken. 

Maar als ik om Verinis liep , 

Zo hog:dc ikdathy vreellykricp. 

5, Al zagjcs daar! Ik vloog na bo«vcn, èy de deur. 

En vroeg 

Er. Maar, moet ik dit gcloovenl 

Maar kapitein ! wai ben )e een mcnfch < 

O Robbert I k!\^.^ ^^'^^ ^^/^ 

Het jprak^ , ^« tvoutne jchter vermoorden. 

Dit zyn Guftavus eigen woorden, 
ir. Hy droomde licht , toen dit vcrrchecn. 

Of was hy zat en vol ? 
2^0^. O neen. 

• Myn heer , wat kont gy kluchtig vraagen l 
Hy zat en:Vol ? 'kvoel 't hart noch jaagen 
Als 'kaan de taal denk van dat beeft. 
Hy zeydc dan. . . . 

Er. Myn zoon§ 

B^l;. De geeft. 

'Ji Heet ^nfifix , ^^tl<end h ^f^^ren , ^ ^^^^ 



.1 
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B L Y S P E 1^ 

'KjVoon hier i wjin rtmp is^t ans der pieren ; 
De jchim s^wtrfdhier , met groot ge ft een ^ 
Dêor't huys 9 bsven 4h heneen. 
ïk^ ftierfte vroeg , wel vijftien j déren » 
En moet s^o lang op*t derdrijk^ Wdaren. 
Het menjchen leven ts bepaeld , 
En Charon niet eer overhaald. 
Die voor :{yn tyd flerft , die moet fpoolien, 
Myn tvaard heeft my de nel{ gebrocl^en. 
Betoverd dooreen s^dk^met goud, 
Die \hem :(o deugdlykjjad vertrou/pd. 
Het lyl^ is in een pit gejmeeten , 
lJ{_ben verhoren en vergeeteni 
M^dr gy , wil uit het moordhol gden. 
Wegh I Jluyt het l ladt het leedig ftadn. 
lk^:{al het vani^ynpldets noch tillen^ 
Myn heer , laat ons geen tyd verfpillen. 
Ik zeg noit half ( al gaaft ge tyd ) 
Het geen de dolle geeft uit fmyr. 
3, Stlill kydedeur^ 
Er. Ei lieve ! 
1^0^. K' hoor iets kraaken. 

Heeft by de deur aan durven raakcnl 
Er. O Robbert / ik geloof uw reên : 

Een grilling rijd door al mijn leen. 
K?^. Ha ! zoo veel kan ik niei vcrwervcni bjiedeur» 
5, Mij* firategeme te bederven 
>, Met raazen •' volgen zy mijn raad ? 
Er. Wat of hy naet zich zelvea praat ? 
Bsob. Ik bid u , met gevouwen handen , 

Van kier ! van hier ! gy raakt te fchandcnj 
Er. Tut , tut j waar om gaa jy nicï vliên ? 

Ik mag wel fpookerije '/ien. 
Er. Hou Kobben i 

J\o^. Stelje weer de pypcn > ' 
O geeft gy moet naar my niet grijpen 9 
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t6 DE DEBOVCHANT, 

Ik heb dc deur niet aangeraakt. 
Er. Wel hoe? zo bleek, en zo mifmaakt ? 

Seg , met wie Ipreekje ? Iaat dat tieren. 
I^^. Met Ronfifox , het hoofd tier feren- 
De tierkc vent greep naar )0U been. 
Ziet gy hem niet > waar loopje heen ? 
Ziecgy die voetllap niet i die vlakken ? 
Mijn heer , ai wil uw biefen pakken. 
Vanhier! 
En Waarom ga iy niet vliên } 
B^h. Ik mag wel Spooxcrje zien. 
Er. Dat leek flus an dcrs aan uw fchnkkcn . 

Wat zet die kwelgeeft een paar blikken l 
Er. Waar is myn zoon l 
I^ö^. in zekerheyd : 

Ik vrees, indien gy langer beijd; 
De vent zal u |den huyd af Itroopen. 
Er. Gy ftaat noch ; ty zelf cerft aan loopen.' 
Eou geeft i ce» huys vol Ipookery ♦ 
Wel : Nederland is niet meer vry 
AU Sweüen > van die nachtgefichten. 
De ketters meent n dat we 't dichte» ^ 
Zy fpotten met een ziel in nood ; 
Maar kcerd men niet wel na fi)n dood 
Ro^. Ik ga , wilt gy niet voor uw tórgen , 

Blyf hier vry teemen tot aan morgen. 
Er. Neen ; ik wU eens de man vcrftaan, 
Wien dit mijn huys is afgegaan. 
Kom jongen ! 

vierthiende toneel. 



T 



R0BBERT> alleen. 

*wcrk is dan beponnen. 

Ik heb voor eeril genoegh gewonnen 
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B L Y S P E L 

Teweten tyd} ik fweet *er af. 
T* viel hard , eer fïch die ki ygsman gaf ; 
Want hy begon al jets te gillen 
Door *t raafen van die lichteminen. 
Maar , facht I ik ga j hy is al wegh. 
Dit dicnd wel verder overlegh. 

TWEEDE BEDRYR 

EERSTE TONEEL. 

ROBERT, Erik , ydct van een hyfonderc kjim : 
Erik be:^ict s^yn huysvan ondeicn tot^oven, 
met vee Ie vreemde ^^rtmmat::(en , terwyl ; 
Wybrand van verre naderd, 

(f^S^ '^^"^^ v^oeg of laatcr. 

^ ^^/R^^^'^'^'g^niy c vuur, en daar het 
^ ITOj^^ water. 

Myn heer,en Wybrand , op een tyd. 
Oh J laat Ik vhên uit deze Ihijd. 
Het IS te veel mer twee te kampen 
W^cht ! wil ik Wybrand ecrft aanklampen | 
Ut liever d( zen oorlogsheld > 
Hoe dry fik haar beyc^e uit het veld J 
De kapitein fchynt zeer verflaagen. ' 
Wiiikhet daneerft, met hem, waagen. 
Ja : van waar komt gy ? 
Er. Snood gedrocht / 

Giiyt! van die mv dithüys verkocht 
Kob. Maar fpraakt gy van 'c gecne ik vertelde > " 
Er. Ja toch. * • 

Kob. R'weet dat het hem onftelde. 

Want hy ontkend ,1e doodflagh nier. 
tr, Hy zwccrd 4ai die nooit is gekhicUt. 
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,S DE DEBOVCHANT, 

Ro^. Maer, fpraaki gy van geen confiontacy^ 
Dit is een lelyke tentacy ! 
Ik ben de baas, raak ik hier uir. 
Och l myn concept is heel veibruydt. 
Er. Komfpreck, meimv. 
Ro^. Dofft hy *c ontkenner:^ 

De droes moet zulke fchelnaen fchcnnèn. 
Maar hy ontkend de doodÜagh niet. 
Er. Hy zweerd dat die ooit is ge chicdr. 
f{êL Hoe j zweeren ? wat is dat te zeggen* 
Hy zal 'i «iet konnen wederleggen. 
Bekend hy't? 
Er. Neenhy, benjcmal. 

Wat nu te doen in dit geval ? 
J{ol;. J^'zal hem een ander lied doen zingen . 
En meteen fyn procefjc dwingen j 
Ktnd gy mijn neef , den advokaat, 
Een lolTe vent j maar looi m raadt. 
Wel afgerecht op pleiters kuuien ? 
!Ïvn tong zalikzodaadlyk huuren,^ 
^ Om hem re geeflcn , k'moet my fpocn. 
T'vcrhaalen baat niet ; maar het doen. 
„Ik zie je wel. :^mdeTVyhand. 
Er. Waar wil iy hecne ? 
1^0^. „ Dit wil my fpringcn voor de fchcenen. 

Wel , waarom komt gy ? 
yr^^. Schoon geval, 

k*Wect naeuw hoe ik u noemen zal ï 
J<o^. k'Zie vroolykheid op beide uw koonen. 
IVylf' Dat is omdat ge u komt verroonen , 

Gewislyk met een beurs met geld. 
W^b. O Woekenaar l die fteeds my qucld , 
En , als een wolf, om ray komt waareiV 
O vuyle fchaccher l 
Wylf' Laar dit vaaren. 

Die bcuzelpraatjcn aan een kant^ 
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B L Y S P F ' I, 

J^o^. Wat wilt gc dan? 
ffO'/^. t'Ls immers fchand . . . 

Ko^. Gypaftwelopbequaametytn. 
V^yh. Hoe zo ^ 

Kob. Kom hier, kom hier; rerzyên. 
VV;»^. Maak dat ik heb myn gtld. 
Ro^. St ! hem ƒ 

Gut , broêr , gy hebt een groovc ftem. 
VJyb. 'k Spreek om myn geld. 
^h. Wil mydanhoorcn. 
V^'yl^. Wcl aan , ik leen u graag myn ooren. 
Kolf. 'k Verzoek nu, Wybrant^ dat gy gaat, 
VJyb. Gaan ! qaan ! 
Kob. En dat gy keerd ... 
Wjr/'.Hoe laar ^ 
Kub. Ontrent acht uuren. 
Wj^ 'k Zal hier wachten. 
Küb. Züiangh^ wegh ! waar zyn u gedachten? 
\^'yb. Geef geld , en haal jou panden weer. 
Rö^. Ga heen : voorwaar, gykrygthet eer. 
Broer, luyfter! maak geen buurgeruchtcn. 
Wat helpt het my das uit re lochteo. 
El Wybrand , blyf van otize deur. 
Wyb. je fteld geduurig my teleur. 

Schaf geki , dïin zal ik achterblyven, 
K.ob. Ja wel : ik heb nu iuyfl geen fchy ven. 
Er. Kom hier, is' t noch niet uit, jou beefl? 

Hier Robbert! 
'Rib. Waar of gy voor v rceH» 

Myn heer kan , als hy wil , betaalen. 
Wyb. Geld ! geld ! geld \ Rcbbert , ga het haaien. 
Kob. Gyzyt de drommel die my queld , 

Geenmcnfch ï het is al geld ƒ geld! geld! 
Ben ik u wel een ftuyver fchuidigh ? 
Vyb.V^dii zegje J k'woidnoch onverduldigh j 
Cy niy niet fchuldig , Robben i niet i 

B a £j . 
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,c DE DEBOVCHANT, 

Er. Wat is 'c daar Iiy zo boos om ziet ; 
]^,/.. Daar is<ie vader (ziet hem treeden l) 

JJic zo veel midaelsn uit Sweden 

Gehaald heeft , een afgryslyk goed.' 

Üie daadelyk u wel voldoed , 

De hooidfom mwt de dubble renten. 
Er, Wat? 
^ni;. Is 'er jets? 
Er. Maar, feldremenren ! 

Wie ift * wat cyfchi hy van mijn zoon l 

Gy zet hem af met fmaat en hcon , 

In plaats van geld: wat zijt g^ fchuldigh ? 
1^0^. Mijn heer, uw zoon is 20 zorgvuldigh : 

Oh! hy bemind de zuynigheid, 

En't eenzaam leven l en bereid . . . 
Er. Ik kan dit talmen niet meer duiden. 

Hoe veel ift? Ipreek ? 
Ro^. Twee duilcnd gulden. 
Wylf.V'ii is niet veel voor zulk een man; 
Ro^. Hoor ! hoe dcfielt flikflooien kan. 

Wat zit hy vol bedrieglijkheden : 

Span vtiitu jimiilat. 
Er. Ik ben met geen Latijn te vreeden. 
Het roerd my niet is hy een guyt : 

'k Begeer fleciits dat gy my beduyd 

Hoe gy geraakt zijt aan die Ichulden. 
Hoe veel is 't? 
KüL 'k Zeg twee duifend gulden^ 

Niet een duvt meer: ai lieve, zegh, 
Gy zuU diegeven, ,aag hem weg^^^^^^_^ 

Er. IX toeven { . 1 n. • h.<Miudceenite p.<p'e' 

Kob. Zeg het nechis , ai luylter : 

ren uit :^'jn herrem. 
Beloof. rekenende i 0-c, 

Er. Dit werk is my te duyfter 

Om daar door heen te zien , zcg my i 
Wat deed gy met dat geld loch ^ 
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B L y ^ P E L, ii 

Koh Wy ? 

Ruil: ! ruft / het is in goed bcwaarcn. 
Kr. Laat deze mei zijn geld dan vaarcn. 

Voort i geef her wcêr : is 'c weggcbrocht ? 
Rc^. Daar is een wooning mcc gekocht 3 

Een huys. 
Er. Een huys ? 
Kol/, Ia , heer ! een woning . 

Zo (choon , als wacr zy voor een koning ; 
Zo helder als het fijnlte glas ; 
Men zou haar zetten in een kas. 
Er. T'is goed j daar is niets aan bcdicven. 

Wat Zal Guftavus daar voorgeven ? 
Ko^. Slechts derthienduyzend jj^uldens , heer. 
Te tellen op fint lan ; niet eer. 
Wy zochten 3 toen ons huys onvry was , 
Een aêr > *i geen zonder Ipookery was » 
En kreegen ttrax eene in het oo^», 
, Waar mee men ons geenzins bedroog. 
Het fcheen daar j/asl'argent van nooden i 
Dus heeftme wel wat mm geboodcn ♦ 
Doch dingende ƒ r#c/>nf/^// ƒ : 
Tweeduyfcnd guldens zeide ik flus. 
r. 'tlsgo^dj maar watzyntoch dc recden 
Dat die verkooper is te vrecden : 
De fom bedraagt noch geen termijn. 
Die moet rierduyzend guldens zyn. 
K»h. t'Is geen termyn ; maar . . . flaak dit vraagen. 
Ik kan zijn by zijn niet verc^raagcn j 
Hy ftinkt , maak uw die bok eens quyt. 
GeePt geld , heer. 
Wylf' Wel ? is't noch geen lyd ? 
Er. Gy kont op my zien , 'k ben de vader 

Van dien gy 't geld fchoot. 
TV^k'T* was nooit nader. 
Zeer wel. 

B i Er. 
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^2 DE DFBOVCH ANT, 

Er. Kom morgen hieï bymy . 
Wjh. Mijn hceri )e maakme weder bly. 
'K heb dit geluk niet durven hoopen. 

TWEEDE TONEEL. 

Erik, R obbf. r t. 

Ro^- TT kan die fchobbejak nu Icopen '. 

Er. TX Waar ftaat hti huijs ? 

Kolf. O Pe droes! 

JEr. Welaan! 

Waar zijn uw zinnen heen gegaan ^ 
Jk zie , gy zoekt aan alle kanten: 
Of llachtie de komedianten , 
Die altijd fpeelen op het botk i 
Staat daar ook jemand om een hoek ) 
Neen , neen , je peinft op uw ftudceren > 
En wat Gurtavus nu zal leeien. 
Hou , Robbert ! Robbert ! benjc mal I 
Keer weder toe u zelf. 

Rp^. Ik zal. 

Dit hüys houd my ftecds opgetoogen , 
Zo ras ik op haar Caa mynoogen. 

Er. Is dit het ? laat ik \ wel verlhar. 

R*^. Miin heer i wel iwijfeld gy daar aan. 
Du is her. 

Er. 't Kan my niet behaagen. 

Koh. Niet , niet > waarom , zou ik wel vragen : 

Gy maakt dat ik van fpijt hier frci T. 
Er. \ Staat naad een onbetmimerd ei f ,^ 
En'cisecnhockhuys, tegen 't zuycn , 
Waar op de natte zomcrbuyen , 
De winterhagel, en . . . . 

R#^. Tut 1 tut 1 

'T is van de boomcn weer befchut. 



Eti 
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B L Y S P E L, 2 

En 't heeft ccnthuyn, mij» heer, 
pr. Waarathtigh ! 

Een ihuyn by 't huyf i dat u'ooid ii krachtigh 



O 



k wil hl 



paajen 

'k Gd vragen , of het n^agh gefchiên. 
. Kolf. „ 'k Ben vaft , hier kan ik gcen/ins tegen, 
1 Het komt de juffrouw niet gelccgcn, 
T Er. Een juffrouw > Robbert ^ 
i Koip, Ja, tnyn hecrj 
* Maar vjrs van ommegang en teer } 

rMen mocc haar als de drommel mycil, 
Zy zal de inffekj{j nu niet lycn : 
Het is een weêuwtje ; miar . . . , 
Er. Gegoed ? 

Kob. Voot zeker , cn van deftigh bloed. 

Zy heeft onlangs haar man verloorcn. 
Er. Gy zegt , gegoed , en wel gebooreii > 
J^c^. Ja; daar by wel gemaakt en fchoon. 
Er. ,>Ochi dit is uw partuur 5 inynzoon. 

Wil ik u dan eerfl tot haar zenden | 
^ob O ja j *kben een van haar bekenden ; 

Dat varje recht. 
Er. Ras, dien het aan. 

Ik zal zolang ter zyden gaan. 
De deur gaat op. 
Ro^. DaiJ is Sibylle i 

Myn heer , flaar hier een wcynig ftillc. 
Zie ! zy vertchynt ter goeder uur. 
Er. Wel Robbert, hcbikzoo*n gebuur ? 

DERDE TONEEL, 
SiBfLLE, Robbert, Erik ter^yden. 



KOmt Aeltje nicht j laat haar wat toeven , u*ygyi*t 
Margricc .* Zy zalmc weêr bedrocTcn , ti"»*». 



B4 



Met 
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24 DE DEBOVCHANT, 

Met haar gehaatc talmery -• 
Ik luyfter noch naar geen gevry. 
Doch nimmer Ipreckcn zulke vrouwen 
Dan of van meiden , of vancrousven. 
Maar , wat wil Robbert > ga ly heen. 

Rö^. Hoe is 't ? gy fchynt niet weltevreén. 
Zult gy dan noit weer vrolyk wezen * 
Ik: ben gelyk ik was voor deczen. 

Ko^. 't Is waar : een juffrouw van verftand j 
Ecnpcerel van gantfch Nederland j 
Een die men een godin mag noemen. 

Sitf. Het deugd niet veel 't geen vrienden loemen, 
beat een knecht , een pedagoog-, 
Doch of je 't weer, in ydersoog. 
In plaats van goede zeên ic Icei en., 
Doer gy Guilavusftceds verk;icien 
By tafeibeelcms, licht van hart. 
En zonder geld, en zonder fmarr* 
'k Beken, 'tisfocclyk van u lieden: 
Het leven fchynt het aan te bieden , 
Wiens korthcyd ydet maand t»c vreugd. 
Maar eindelyk ( 6 dwaze leugd ) 
Zult gy noch kommer moeten lyên. 

J^flJ. O ! Juffrouw praat van uwe tyên. 

itb, 'k Zie dat gy zaam als prinüen Icefd i 
Ja, 'kzie dat deze ftad niets heeft, 
OPt diend uw mond , en ftreeld uwoogen. 
Het befte wild komt hier gevloogen ; 
De fchoonfte vifch (\randaan uw deur j 
De vetftc wijn is voor uw keur. 
Zo dat,ó Robbert, het findecven 
Beftaatin'c K^rdiaal traBecren. 

J^ïf. Myn lieve juffrouw > 'tis verbrnyd. 
Helaas ! dat oopen hof is uit. 
Het fchynt , gy hebt noch niets vernoomcn: 
De kapiiQin is wcêr gekoomenj 
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SiB. 



Si'J. 



B L Y S P f 

Zwyg a-.l, maar, i<.obbert : 
*c Is g.daan. 

Zoo komt de droefheid achrer aan. 
De traanen rollen langs myn wanj^cn. 
Maar , i^pbbert! Enk lattu hangen. 
Daar vrees ik voor; want dat doet zeer. 
Oh juffrouw : zeg niets a^n myn heer , 
Hy zal 't Gultavus wel vergeveen : 
Miar ik zon 't boeren met mynlecvcn. 
Ikbi^Ij bewaar my voor die gryF. 
Wat rocrd het my ? 'k 1 zwygcn ; rijs. 
Hoor nu , waar om hy u durfd kwallen. 
Neen. f^^ibbert moet my eerü vertellen , 
Hoe dat dc raar de zoon ontfing. 
ja dat gcfprek ivas zonde; ling. 
Gullavus Itierf fchier in zyn armen , 
En Erik Ichcen zich ook leeibarmen, 
Hy kreet, en . . . 
Rook hy niets ^. 
O neen ! 

Hy kreet van blydfchap , en ging heen. 
Nu wou hy \\'cl uw huys eens kykcn. 
Het is niet vcyj. 
Maar , diergclyken 
Wil hylclfs timmeren , myn heer 
Wil deze gevel lloopen neer. 
En binnen alles ook verlchcppen. 
Waarom 

Durf ik daar wel af reppen > 

Maar, gy zyt. buurvrouw, envri..nüin. 

Men rpreekt tot onzent van de min ; 

Van vryery , van huwelyken. 

Hy wil nu eens zijn macht doen blijken , 

En fchenken , aan het jonge paar, 

Die wooning , rot een nicuwejaar. 

Doch zal het feer hy *t wil vcrceien ) 



t5 



Her- 
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a6 DE DEBOVCHANT, 

Herbouwen , en naar eijkh (toflfecien. 

Sttf. Wil Érikzo veel moeijten üOcn ? 

Koif. Nu zoekt by een bcawaam faizoen. 
En heeft uw huys juyft uirgekoozcn. 

Si^- Mijn huys ï gv uoet mijn wanden bloozen , 

Ro^.Men zegt , hei was een b' aaf fahyk,. 
Die dit model gaf , zo ar.ii)k. 

S,^. Ia , kon men \ tlders hcenc k^uijen , ^ 
TVas war : her ziet te veel naai 't zuijen* 
Apolblijfi (alseenbcilelaai) 
Hie aan d . deur liaan , *t gantlchc jaar , 
En doet zijn vuur ons Ueed> gevoelen. 
Dus , wil men s' iomer^ zich verdoelen 9 
Men d-.enc te fpringen in de put 

Ro/-. 't Is van de buomtn weet bclchut. 

Ei buui yrcuw ! ei vergun hem 'i kijken . 
Hv za) zo baijgen , en zo !tri)kcn : 
El laat hem het van binnen- zien. 

Si^. Wtl aan , ga zeg , het kan gf fchièn ; 
En kan hem jets in 't huijsbehaagen , 
Hy hoeft niet om*c triodel te vi aagen : 
Het word van nu af toegeftaan: 
Ro^. Ik roep hem. 
S/ï'. En ik klop weer aan, 

Om Margarict wat te orderrTchren. 
Koh, Mejuffrouw g) zult ons verplichten. 

VIERDE TONEEL, 

Erik, Robbert. 

Ro^. T k fprak de weeuw^ zy is le vrecn. ^ 
Er. J. ]a , Robbert imagh ik binnencrecn, 

K' heb in die juffrouw gioot gevallen, 
J{oif. Mi)n heer, het luft u wat te malleu. 
Er. Ie bleefi daar al wat lange liaan. 
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B L Y S P E L. 

R#^. Heb ik mijn woord niet wel gedaan 

En 'c geen gy wenlcht , van haar vci ..iccgen ? 

Ik doe u nimmer jets ter deegcn j 

Gy knorr ahyd i dat magh niet zijn. 

Gy kent het ipreekwoord in 't Latijn . . . 

Er. S wijg toch; wel nu I zy is gewceken. 

Ko^- Zy gaat hier met haar me;d af Ipreekcn. 
Alaar,'k hoor dathaar dekoopbeiouwd. 

Er. Voorwaar* 

Ko/'. Zy atefc het my vertrouwd. 

Ik ga toi af (tand hem bcweegen .... 
Er. Guitavus^ bli.f 1 daar ben ik tegen. 
Bc'h: Zv bad êr om. 
Er. Dat raakt mv nier. 
K' bi^min Guiiavus. 
Maar zy bicdr ... 
Er. Wcgh ! wegh ! ik heb-geen mededoogen. 
Wanr let , zo ik my vond bedroogen , 
Zou zy my van de koop ontllaan^ 
Ja , apeftcerten ! 'tis gedaan. 
Rtf^. Zy komt , gy diendhaar aan tc randen. 

VYFDE TONEEL. 
5IYLLE, Erik> Robbert. 

"\T7 Eikoom, miinhcer, indezclandcn. 
Er. W Vw üicnaar \ 

Wouwje'chuys eens zien^ 
Er. Ja, juffrouw» 'k zag het geern; indien.... 
Si^. Niet 1 niet J het komt me wel gcleegcp. 

Treè in j zie alles , en ter deegcn. 
Er. Maar... 

Stk Heer! ik bid u , blyfniet fïaan. 
Er. M.iar*tis vry ftoutelykpcdaan. 
Sih, Niets ga gelyk als in uw ey gen. 
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^8 DE DEBOVCHANT, 

Kt>^, Swyghllwygh,mi)n heerlhelaas zy fteend. 

Xie daarjzy keerdzich om, cn wcend. ttr^de». 

Uai komt door van de koop le Tpreeken. 
Er. *k Zie 't. 

Rü^. Wil haar 'c hart zo niet doorfteeken , 
Zo niet bravcercn : maak geen praat 
Van dat gy deze koop noch Itaat. 
Er. Voorwaar , je zegt het aan geen dooven. 

Geleerde Hen gaan elk te booven. 
Sib, Maar trcê toch binnen *t huys ftaat op. 
Er. Ik heb ook 't hart niet dat ik klop. 
Kp/'. Gy moet de gevel eerll befchouwen ; 
Wat IS dit cierlyk uitgehouwen i 
Bekyk die deur eens met de bril. 
Acn beyde zydcn ! 
Stil I ei thl ! 

]e mott 'er my wat tyd toe gonnen. 
f^b.DiQ duitjes opdefruytfcftonncn.' 
Die palkinrakkcn in dit perk I 
Die l^uwcikranlfcn op die zerk ! 
Ho« zwierigh rold dit uit het ander ! 
Hoe geclligh paft dit op malkan der J. 
Er. 't Is )ammcr j zie , dit is gefchendt. 
■Rob Maar dit is weder eatrce/Zewf. 
Si/» Het riekt ook exceïUnt naar duy ten. 
't Is alles hier gevoerd met Ichuy tai : 
Doch'tblyfi myn huys tot dat ik Itert. 

ll^.Xariverfcbietgy weer üw verf I terV^m. 
^ Ik docht , gy woud mets haren blyke n . 
Wel', wel! ik ben vcrmoeyd vankykcn. 
Vernoegd het u ? 
Maar, ongtmeen , 
De konft vernoegt my , en de itecn : 
't Is fchoon al't geene ik kan bcoogcn. 
$ii \ Zie mee vermaak u opgetoogcn. 



1 



4 

1 ; 



Er. 

Er. 



•1 
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B L Y S P E L. 

Tree in; het is dc pyne waard. 
Er, Maar Robbert i is zy vies van aard 'i 

Ik hoop zy noch . . . 
Siif- Men zal u leyên. 

Margrietje, kom.' breng deze bc} en 
Eens binnen , lei haar op cn neèi. 
Er. Maargy> 

Silf. Ik komzodaadlyk weer : 

Ik nnoet iers wichtigs zei fbeftellen. 
Tree in : die meyd zal u verzeilen. 



hiyinen* 




DERDE en LAATSTE BEDRYR 

EERSTE TONEEL. 

Robbert, Erik, kpommde uit hcthuysvan SihjUe» 

K dankje voordc^mocir , Margriet. 
Ik dankje, heer? en anders niet ? 
Dorll ik haar een vereering geeven? 
Zy had wel licht met my gekeevenj 
»t Hoofd is dat goed vaak op de loop. 
J{$h. Wat zegtgc nu van deze koop i 

Is'cook re veel voor dit getimmer ? 
De tyden zyn nu wel wat liimmer » 
En alles is in lacger ftand , 
Als toen ik kwam in Nederland , 
Voor feftien jareps , met de benden 
Die Duyrfland tot fccours kwam zenden 
Aan dit gezegend paradys : 
Doch, 'k'hoorde nooit van zulk een prys. 
Dit heet ik vinden , en geen koopen. 
Myn vriend I dit ban ilaat voor u open i 

Rob. 
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30 



DE DEBOVCHANT, 



Robberius, gy hebt wel gedaan. 
Kp^. Dc kooptnanichap ftaat u dan aen l 
Er. Ia. 

^oK' Wattc zolders ! watte vloeren ? 

Er. K' Verzoek het bakkes wat te fnoeren- 

Myn blydoziel danllop en iveêf , 

Maar gy verftoordze dus . 

ï^o^. Myn heer 

Oe Ichoorfteen in de boven kamer. 
Er. Geen fchoonder , grooter , noch bekwaamero 

'k Beken *t j 'kheb, om zyn aarngheid , 

Uit puur contantement > gelchreid 

K' ftond ook cn keek gclyk vcrweezen. 
Er. Ik zag nooit piachiiger voor dezen , 

Van zulk een hoogte , brectxej neen: 

lywcl, Kobbe rtusl 
1^0^. Heer! niet een. 

Gurtavus wilde dat ook wceren : 

Wy gingen allcrwecgcsmeeten ; 

Daar was geen fchoorlteen in de Had 

Die deze breette cn hoogte haa. 
Er. Kobbertus , oh l ik moet u roemen , 

Enu, vanblydlchap, zomtyds noemen. 
Kol;. Maar, wateen heerlvktafeif .1! 

Hoe net gedaan ! hoe zacht \ hoe ecl l 
Er. Weet jy me de inhoud niet le zeggen ,* 
'K zaft vrouwen op een houdmyi kggcn , 

En kivgsgeweer , helm, Ichild, cn zWaard. 
Ik wenich dat jy me dit ve klaard. 

Rp^. Men ziei het op de fchouwtoneelen ; 
Dochgy houd van geenftillefpeelen. 
Die zeld-n naar dc Ichouplaats gaat , 
Dan als me raaft , cn vecht , en flaat. 

Et. If nimmer, of men moet'er fpringeH 
Én danflen j of men nioct 'er zingen. 

t^k, Hoe word gy kwaad , mijn heer < 
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B L Y S P E L, 

Er. Welj-ï. 

Ic ileckc me , die juyfl niet verfta 
Dit Huk , inilfchien va^de ouwe tijen. 
"Wat droes weet ik van fchildetyen ; 
Een krijgsman weet vancafemat. 
Van baftion , van ftorrfcmkat , 
Van batteryen vol canonnen. 
Van welgeregelde efquadronnt n: 
Tis zo , t' was Didoos dood. Hoor . . . 
Er. Neen. 

Laat ons van deze ftoffe aftreên. 
En weder tot het knopen kee ren, 
Ik zou geen fchoonder huijs bcgeeren. 
7.y gafme licht wel duylcadpond 
Voorde aflland. 
^«5. Soogy'c huijsafitond 

Ik zou . . . 
Er. Ik zal wel wyzer weezea. 
Rp^.Al lietgc u van Sibyll bclcezen. 

Ik ly dien afÜand nimmermeer. 
Er. Icdraagd van deze koopookde eer. 
Rö^.'K du; f , zonder fchroomen , dat belyên. 
(Een maakclaar magh n^J b.ni)cn ) 
Ik kan het kunsje. \iVwp om geld, 
T'geen Wybrand cindlyKheefc geitld. 
Ik he'j*t SibyllezcUs ge^eeven: 
De koop is v.ift , en wel be.'chieeven , 
Geteekend van Gurtavus , en . . . . 
Er. 't Is niet te zegden hoe ik beo , 

Ik kan myn blydfchap nit t meer dulden. 
Het zijn Hechts dcrthienduijzend gulden. 
J{oB, Ni^'t meer. 
£r, Nietm-eêrJ 

Neen , niet een Tpeld. 

Lanij *t my : want , zo gy 't zei ven teld . 

Zy zei-iichcdat2c was bedroogen. 
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DE DEBOVCHANT, 

Zy zag u nimmer met haar ©ogen: 
Maar heeft het huys aan ons verkocht. 
Lang 't my , heer . 

Er. Dit is wel bedecht 

Om Eria door de neus te booren. 

B^h, Zyt gv dan ooit van my gelchooren , 
Dai gv menu zozeer miftrouwd? 
Waar ofmy Eri;v loch voor houd^ 

Er, D'^ig y me nimmer hebt bedroegen , 
üaar voor dank ik verlland en oogen , 
Ik hou my voor een fchrander man 
Als ik me voor u wachten kan. 

Rob. 'K merk jets , gy hoord naar achterklappers , 
Mvn wanden ik kan de dappers , 
Zy zijn laloersop mijnbcdrijt. s^ietGooff-kpomen. 

Er. Waar heen , al weer : ik Zegje , blyt. 
Nu zuhge naar Guitavus trekken , 
Kn hem mijn weder komlt ondekken , 
Maak dat hy morgen hier kan 7.yn , 
'K verlang naar htm , met Imart en pyn. 
'Ga, rep u toch, om tijd te winnen. 
I^o/;.lkga . . . „ door deze gang , hierbinnen. 

TWEEDE TONEEL 

E K 1 K , ei^en hup onieren boven bediende, ^ 
tcriryl G o o s s E N , i7iet noch een jongen.aan 
kpmt l{l oppen. 



Er. 



O Spook! 6 nachtgeeft !'kben,om u, 
Hier, ■ ■ " 



~. . voor mijn eigen woning, fchuw. 

Ver'eet^enziel ük. . . ftoute jongen , 
Wai zuilen deze kromme fprongen , 
Wat zoekje hier , jou joögc zot. 
Wat kykje door het gat van\ flot. 
Go. Mijnheer! zy willen nu niet fpreeken. 



Wat 



r 
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B L Y S P E L. 

Wat drommel of daar magh ontbreekcn , 
Dac men de deur niet open doet j" 
Bel ! klop , en lloot eens mcc dc voer. 
Ik hoor geen kannen noch geen glazen j 
Geen bas noch vedel : al het raazcn , 
En al het rinkelenis .... 
Er. Hoe i 

Go. No^h hoiiwenzc dc deuren toe-' 

'K mocï weer eens kloppen , Gerric, opca^ 

Er- Watkluciitis dit? 

Go. Wy koomen loopen 

Om Lodevvyk , die zelden gaat « 
Naar zeven uurcn , langs dc ftraat , 
Tc haaien. 

Er* 'c Spookt hier; laat het raazea. 

Go. Wil ik eens goojen door dc glaazcn i 

Er. Laatftaan» 

Go. Mijn heer is in dit hujs, 

Er. lou heer ? het fpooki hier i 'tis abuys. 
Wie is uw heer ? wil hem my noemen. 

Go. Ik wil zijn naam hier niet verbloemen : 
T'is Lodewyk , de . - . . 

Er. iongen wegh ! 

Go. T'is nochtans waar het geen ik zeg. 
Er. Dat zy zo : maar ik zal u tooncn 

Dat hier geen menfchen langer wooncn j 

Zo kan uw heer . . . 
Go. Wat zegje daar ? 
Er. Gjenmenichen , zinteen hallef ;a?.r. 
Go. Dan ben ik blind : ia^doe my blinucn, 

Ik wil dit huyS , L>y inidnactu , vinden. 

V Voond hier Gullavus niet ? 
Er. Wel eer i 

Ie hebt geiy k , doch nu niet meer. 
Go. Is hy vcrhuylt .? 
Er. Ja, zijt te vrcden. 



33 



Mie 

jongen 



Wan- 
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3^ dedebovchant, 

Go, wanneer coch ? gifteren of heden ? 
Je boerc met ons > mijn heer. 

Er Oneen. . ^ 

Bet huys ftaat Icegh ; ga iv maar heen. 
Cb 'tHuvs leeg? waar in men plag te zwelgen. 

En . maar mijn heer fchynt zich te belgen. 

Er. Vaar voort. 

Gö. I>aar was nier eenendagh , 

AVaar op men geen byeenkonilt zagn 
VanRaften, fpitsbroers , vimdcn, neven. 

Er. Wie heeft haar deze flemp gegeven? 

Go. Guftavus. 

Er. Wie GulUvus „ahl 

,,lkzwym. 
Go, Gy maakt noch dat iklagh: 

De zoonvan Erik , en geen ander. 
Et, Xokwamenzefteedsby malkander, 

En dronken ? 
Go. Tev aagt alle ding.- . 

iintdaidcvaarnaUpzal ging. 
ty O knecht ' hoe maaien u de zinnen . 
'k Geloof, je bent noch nat van binnen 5 
Licht hebje niet ic bed gcweelt 
zint giller avoud. 
Go. Hoe> 
Fr MV vreeft 

Sanydc onrechte deur komt moeyen. ^ 
Go Wd! wat oi hier noch mt zal btoeyenj 
■ Ik ga en kom j en weet van waar , 
En ook waar heen. 

Die zyn gaftvryheid elk gaat loonen i 
Er. Hy maakte dagelyksgoe fier l 
Go. Zint dat zyn vader ttok van hie r. , 
Er. Maar, fprcck : regccrcn hier gcenfpookcn. 
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B L Y S P E L, 



3ï 



Go* 
Er. 
Go. 
Er. 
Go. 
Er. 
Go. 



Go. 



Er. 

Go. 

Er. 
Co. 



Er. 



Men heeft daar nimmer af gefprooken. 
Guftavus heeft dit huys gekocht. 
Dat zal vcr{ïeidzyn , cnbcdocht. 
Guftavus gaf twccduyzsnd gulden. 
De jongman heeft vry grootcr fchuldcn. 
Och ! 

'cSchyni dat dit u gaat aan*K hert , 

En uw gelaar getuygd uw (men. 

Je bent miffchicn een van zyn maagen. 

Dit kan de vader niet verdraagen. 

Je hoord noch maar een kleyn ghcid. 

Hy word van Robbert heel verleid. 

Die zegt het geen hyliefftwil hoorcn. 

En noopt het weeligh kind met fpoorcn 

In plaats dat hy *t betcug'Ien zou. 

Js deze zedemeefter trouw i 

IVlcn neemt daar alles van dc wanden > 

En gaat het goed voor geld verpanden ; 

Goud , zilver , fpiegels > porfelcin , 

En fchilderyen , groot en klein. 

De vuyl bemorfte muurcn hebben. 

Tot cieraad , ragh en Ipinnewebbcn» 

Oh , vader goede vader, oh ! 

Gy word vermoo' d door fnood bedrogh. 

Ja , heer ! hoe zal de vader klaagen | 

ri'^e zal dit in zyn boezem knaagcn ,* 

Alshy *cge«uar word. 

Zo't zöis, 

'k Heb , met de vader dccrcnis. 

Ik had het evenwel gczweegen , 

Had ik een glaasje mee gekreegcn 3 

Of een ftuk broot : voor dit , ofdat, 

Gaf Robbert my een voet in 't gat. 

Dar moet gewrookcn zyn. doe open ! ^flUnd^ tn 

Of legje zamen dood gczoopen > kloppende» 

Ga heen. zoek elders dit gefpuys, 

C % Co. 
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36 DE DEBO VCHANT, 

Cs. In Mcinards , of in Kareis , hi\ys. 

D E R D E T O N E E L. 

Erik alleen. 

IK ben dan fchandtlyk bedioogen , 
Hoe dikmaalshebc gy wel geloogcn . 
O fielt I 6 Ichclm gy dicht de geeft , 
Die noit hier binnen is gewecll : 
Ikzie nudoordeduyfterniflen. 
Maar , guit ! dc wraak zal ook niet miffen 
Op*tongenadigft u.... 

VIERDE TONEEL; 

SiBYLLE, ERiK. 

TV >f Aar hoe > 

iVl Je ftaat daar noch ? ben jy met moe ? 

Heer kapitein , ik zie uw haaren 

Van zorgen gryzen, envan )aaren; 

En jy weet van geen ongemak > 
Er. Mejuffrouw 1 dat ik ook eenslprak. 
Si^. Indien 'tulufti gy kond nu fprecken : 

Hebjymynhuys wèKioorgekeeken ? 

Je bent met, naar uw zin, voldaan. 
Er. Sibylle! daaris vry wat aan. 

Gat u myn zoon tweeduyzcud gulden . 
5i^. Neen. 
Er. Robbert* 
Si^. Hoe kan ik dit dulden'. 

Waar voor ? 
Er. Wel 5 watishicr gefchied ? 

Ho ho ! dc koop is al te niet. 
5i^.Wat koop, tr^ynheer? jc fchynttc droomen, 
Er. Wel ! di t zal noch al fchooncr koomen . 

Wel> Juffrouw: 
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B L Y S P E L. 

Silf. Wclmyn heer! 
Er. Wat hoon! 

Weet van den handel met nayji zoon > 
In myn afwcezen. 
Sib. 'kBcn geduldigh. 
Hr. lïi ben eltduyzend gulden fchuldigh. 
Si^. Aannny5 
Er. Ja toch. 

Sï^. Het heeft geen fchyo. 

Ik magh op Ihaac niet langer zyn. 

Vaarwel, ti , laatmc binnen trcedcn. 
Er- Maar ftatenminftcnj hoor myn reeden. 

Ontken het niet , *tis onder ons , 

Hetgeen gy krccgt. 
S;^. Gy hebt een gon5. 
Er. Tweeduyzend zyn u al gegeven. 

Elfduyzcnd zyn *er ftaan gebleven. 

Die zal ik geven op zyn lyd , 

Mits dat gy den ontiang belj^. 
S;^. Wd-Erilc! watte bagatellen \ 

Het lurt u dan my watte kv/ellen. 

Of hier is ergens misverftand. 

Ik zal haart zien aan welke kant. 

De -pedagoog zei : gy woud bouwen , 

Endoen ttrwyl Gultavus trouwen. 

Dus hy,van uwcnc wegen , bad 

COh 1 dat ik het geweigerd had !) 

Dat ik myn huys zou laater kvken, 
Èr. O Gaudief! oh! ik zal bezwyken. 

Oh ! oh ! oh J oh oh! üa by. 
Sih. Hoe^ wat deè Robbert # 
Er. Ik en gy, 

Sibylle, zyn door hem bedroogen. 

Doch i *tzal hem druypen inzynoogen. 

Hy zal 't bctaakn met zyn huyd. 

Die vagebond ! 6 die fchavuyt .' 

C 3 
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Wilt 
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DE DEBOVCHANT, 

Wilt gy au wel uw hand my lee nen ? 
Zo moet Margrictjen op de bcencn , 
Ëti gaan. . . 
Sik Wel : 

Er. Maat op ftaende voet. 

Naar Wybrand, die hier komen moet , 

Met alzyn knechten, en gezellen i 

'k Wil *t geldt > voor zy ne panden , tellen» 

Waerom toch , hee r * 
Er. Gy zult het zien > 

Zo 'c u gevalt. 

Hetfalgefchiên. , , . 
Er. Ik vrees uw heufcheid hier te tergen. 

Helaas I wat dur t ik u met vergen ! 
Sih. Niet , niet : laat dit maar «p my ftaen. 
Er. Daar komt den groeten hchtmis aan. 
SiL Vaar wel, myn heer l ik ga naar binnen. 
Er. Vaarwel fik zal myn wraak beginnen > 

VYFDE TONEEL. 
Erik, Robbert. 
Er T T Oe ? benje noch niet naar de fchuy t ? 
Rgï LX Heer ï waarom roeptge toch zo luydt* 

* Gulhvus quamop'tSpuij my teegen. 
Er. Maar , hoe is 't mei Sibyll gelcegenl 
Ik zag haar nimmer daar op aan. 
Dat zy dat geld zou onderdaan. 
1^0^. Hoe dan ^ durft zy dat geld ontkennen? 

Er. |a. 

ï^o^. Zo mag haar de nikker Ichcnnen! 
Er. Zy fegt dat zy het nooit genoot. 
Koh. Gr iokt *er mee i gy zet me een toot ; 

Wcgh, wegh. heer! zou ze dat ontkennen ! 

Er. Ja. 

J(^h, Zo magh haar de nikker fchcnncn : 
Doch zy ontkend h^t niet. 
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'^0 

Er. 



Er. 



Er. 



Er. 



Er. 
Er. 



B L Y S P E L: 

Oja! 

Sibylle ontkent het voor als naa. 
En dat zy wilde *er huys vcrkoopcn, 
.Maar, ik wil evenwel noch hoooen 
Dat zy 't, op \ laatft , bekennen zal. 
Zy bied een eed , in dit geval. 
Genoegh ! zie ! zie ! ze wil *t ontzwecren. 
Zyzegt : il^hn een vrouw met eeren; 
Be:(it dit huys j en :(ag nooit ^tld, 
'tGecn my daarvoor T^ous^yn geteld. 
. Wat meer ! 
Zy doet de fchout hier haaien , 
Om u , . . 

Durft zy noch opmy fmaalen? 
Ik wed dat zy de fchout wel laat. 
Zy, zyde fchout? 
Ja, zy. 
„ Wat raad/ 

Dan zal dp fchout haar zeiven grypcn. 
5, Ik voel vj)n fchrik mijn dermen nypcn! 
Zy my verbluffen ? 'k zal u raên. 
Ik zal eens by Sibylle gacn. 
Ga, met JuriftenconjuUereny 
Bi uy 't in profes. „ *k zal my verweeren. 
,> Die keyen Itrekken voor gefchut. f-'apt keytnof 
Blyfl hoor', een raad, gering; maar nut: 
Neen i ik zal eerft hier binnen treden. 
Hoor ! hoor ! zy hecfc veel fwaarighcden j 
Dryf datzc*thuys ( O , dit is goed !) 
U vry van aanspraak levr*en moet. 
Dan zullen alle 'er crediteren 
Terrtonddit huysverkoopcn hooren. 
Ik ga. 

,? De droes breek u de nek. 

Tervvylgy gaat , kies ik dit hek. ^ ' i <'t\ihuttw^ 

Zul neder.' wat is dat te zeggen ? '-"«''^"S' '^f^ 

C 4 K?/^. 
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DE DEBOVCHANT, 



1^0^. Nu zal ik u dat uit gaan leggen 



foci l maar 



kuur 



Robbet 

Robbertus is geen groot poltuur j 
Hy zou bencên niet konnen kyken > 
Als fchout neef met die weêuwgaatftr 

Er. Daal neêr :ik roep haar voor het rcchi ; 
Bift word daar dit gefchil geflecht. 
]y klauwierd als een aap : zul neder 
En help me , met uw raden , weder. 
neb. Zeg op. ik tref de zaak in 't litj 
* 'k Ben dubbel fchrandcr als ik zit : 
De zittende confuUen , trouwen. 
Die worden altyd goed gehouwen. 
Er. Boert niet .* ziemy, uwbroothecr, aan, 
Rp^,'k Zie broothecr Erik daar wel ftaan. 
En durft een derde my genaaken , 
De pokken fchen zyn neu en kaakca. 
Er. Rabaut! ik weet uwfieltery. 
Rok 'k Bekcnzei dies vcrgccfzc my. 
Er 'K Zal u , met rook cn damp , omrmgen , 

En doen zó , van de fchutting , fpringen. 
Ro^.Wat hadjcdan , mijn goejc heer , 

Een drooge bukking, en met meer! 
Er. O gaïg-"^"^P«^ ' 'Kzalmywrceken, 

Voor dat ik zobsn doorgeftreeken. 
Er. Hoe was, eer ik vertrok, mijn zoon», 
liob.Alsm : bevalligb, jongh cnfchoon. 
Er. Ik vraag wat aêrs. 

Ko^.Jkkan welhooren. R.b.f^.yt, 
Er. Dit is geen antwoord naar bchooren. ^•"/"J'^ 

Wat zal dit fluyten i 

'^b. 'tisdcleus. 

Myn hecrnu toon u^^ewerfttx. 

Die boole nachtgeeft zal verfchyncn , 
En, met een compliment , vcrdwynen. 



SESDE 
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B L Y S P E U 
SESDE TONEEL 

Erik, Robbert o/j defehtntin^ , L o d 8 w Y k , 
KaREL, Meinart, met de mantels 
om de ooren ! jongen. 

K^f' TV /f ijn heer ^ gy Icefd , en zyt gezond ; 
XVIL Én 't word my van 'c geluk gejond 
Dat ik u wellckom mag hccicn. 
Rp^.„Had gins dc Sweed hem doodgczRiccten , 

3» Het waar ons zaliger gviwecii. 
Er. Ik ben te zeer bedroefd van geeft, hrenen 

Dies 5 wilje wyszijn , wilme my<-'n. iftr. 
j^^r. Wat doeje-daar ? 
1^^^. Ik leer hier rycn , 

En voltisieeren , op di t paard. 
Mijn heer , flus wierd ik zo vervaard » 
En. . . maar> 't Hjn al geen Pakolcttjes, 
Ik maak wel vreemde kjirehettjes ; 
Doch raak niet verder van hem af, 
Die my zo ftrcng is , en zo ftraf , 
Spreek nu! 
■Er. Gy hebt mijn zoon bedorven . 
^ein.lz , Robbert beeft het zeer verkorven. 
Er. Geen woorden I jongen, roep mijn foor». 

O raven aes ! verwacht uw loon. jongen binnen . 
^nL Gy dreigt , en ik heb niets mirdrecycn/ 
Vw wysheyd zy my toegefchrecvén. 
Vexatio dat mtelleüum. 
Er. 'k Zal JOU vexatio l 
f<o/'' Aanl'chouw . . . 
Er. Neen : aisme , inet een endje tou , 
U, Vandegalligleêr laatftrijken , 
Dan zal ik u , met vreugd , beivyken, 
Kjtr. Eergyumter, en meer, vcrftoord , 
Zo hoor ten minOen eens een woord. 
Wy willen onzefchuld wel wccten , 

C 5 Bf. 
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DE DEBOVCHANT, 

Begaan in fpeelen , drinken , eeien ,* 
Hoewel zy even *c zelfde doen , 
Die leven willen naar 't fatzoen : 
Wam dat begrypt de converfacj. 
RoJ.Daiceldvcrbruyen,* doch, metgracy. 
Kar. Het geen men nimmer houd voor kvvaadr 
Wanneer'! gefchied , by liên van ftaai , 
Van levendige jongelingen : 
Want deze voeg-en zulke dingen* 
Veel beeter los , naar ziel en ly f , 
Alsfuf,enftil, enloom, enftyf. 
Wat had uw zoon toch aan 'tftuderert. 
Kon hy by menlchen niet verkeeren > 
Maar zitten (foei l het is een fchand.) 
Zo droog i cnftom* z\secn})edanty 
Poch alles heeft zi)n maat, zijn orden j 
Hier zijn my fchuldig aan geworden : , 
Dit is 't : hier fchrikt Guftavus voor , 
Met wien wy wceken van het fpoor ; 
Dit doet hem vaders gramfchapmijén, 
Wiens felle gloed hy niet kan li|ên. 
Er. j, Ik geef het op j en ben bekoord ,- 
En op mijn zoon niet meer geftoord. 
,Kan ik mynzucht tot hem verzaaken ! 
'„ Neen , neen ! hy maghme wel genaaken. 
De jeugd moet koot'cn : 'tis gedaan : 
Het is een geldzaak , 'klaat het gaan. 
Ah ' mocht hy met Sibylb^rouwen l 
, Vaak hield de minzaai?<öeid der vrouwen 
l Dcman,alftreclende,uitdekroeg. 

Die na geen andre radcrs vroeg . 
Weljlaat GuQavus buiten koomen. 

SEVEN DE TONEEL. 
CüsTAVUs, Erik, Robbert, ''P '^^^^f^lffi^"^''' 



KAREL , Ma IT^ERT , GERR iT 
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B L Y S P E L. 

C(tji. Y k heb de ftoutheid dan genoomen hy l^ield» 
_L Om my te werpen voor uw voet. 
Myn vader lief, betoom uw moedt. 
Zyt wellekom ! 
Er. T'is u vcrgecven. efheff. 
Cu(lX>3^it Ichenktge my noch eens het leevcn! 
Er, Hoe ? kon ik wel jets minders doen j 
Als dat ik my met u verzoen > 
Op de uur , dat ik ben weergekoomen? 
Giifi. De vreugd zal 't hert noch ovcrftroomen, 

'k Had my die nimmer dus verbeeld, hj Iqüdd^ 
l^b. T'is of men hiev de Cinna fpeeld. 

Nu zal my meê genaa gebeuren. 
Er. Uzal ik van malkaer doen fcheuren,' 
G«/?. Vergeef het hem. 
Er. 'k Wil alles doen , 

Eer ik my , met dien fielt , verzoen. 
RpJ . Zo zal ik geen genaa verwerven ? 
Er. Ik rurt niet voor ik u zie fterven : 
Wel, Wybrand i 

ACHTDE TONEEL. 

iK,GusTAvus, Robbert op de fchutting*^ 
LoDEwYK, Karel , Me iNART, Wybrand, 
gevolgt van eenige knzchtcn , waar af de eene een 
fchtldery > de twede eenfpie^el , dc derde een 
ktfi]^ juweelen « de vierde een filvere 
jcbotelids vyfdeeen porcelyne vlet^ifc, 
dragen. 

Wyb. Tjeer ? 

Er. .Tl Ie komt vry laar. f 

T*is of hier eet) frocejfy , gaat. 
VVylf. Dit zyn uw meublcu , heer j 
Er.Ogafteni 

Die 
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44 DE DEBOVCHANT, 

Die deze meubicnzo verbraften ? 

O galgenbrok l 
Gw^. Ge^jfhemgcnaa ! 

Laat u verbidden , vader ja 1 
Er. Guftavuslzalikmy niecwreckenl 

Ik wou dien gaudief wél doQrfteekcii. 
G«y?.Ei ! 

Er. Weg / ga , waar 't u luft. 

S^b, Miin heer i . afjpriniinae 

Er. Kom onder myn geficht nooit weer. 
i^o^. Ik ftict my zelf m deze rampen 
Ger. Myn heer de pedd^r^og moet fchampcn. 
Zo wel als onze vroome Alet > 
Van hem ter deuren uitgezet. 
Doch eer ft moet hy mijn vuyften voelen. 
Roir. Mocht ik myiiluft eens met u koelen t 
Ger. Amioe l nu krygtgy wat mee Ki»^- vertrekt. 

Er» Op deze wy s vertrekt gy mee 

Maar zijt gewaarfchuwt , wilt u wachten 
Ooit weder naar dit huys tc trachten. 
Me/.Hebdark. ud.Ur. m.^^'^eru» 

Er. En klop iy daar eens aan , 

Zeg dat het werk is afgedaan. oenitgaat ,« j/^y v, 
T'is laat: J^'om , Wybrand , met u knaapch, 
'k Xal u te nacht mee wel doen llaapen. 
Dit werk is nimmer uit gelek t ? 
\Vs[y. Ik heb het aan geen meolch ondekc. 
Die , in onfe handel niet kan zwijgen , 
Die zal niet veel kalantco krygen. 
Er. Ik V reefde *t echte r. Zoon , wel aan / 
G///?.Ne:n s , vader moet ecrft binnen gaan. 

Umde van bet derde Bedryf, en h£trde:!e 
-BIyfi>el. 
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